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Introducción

Con frecuencia los lingüistas usamos nombres sencillos para referirnos a 
patrones gramáticales complicados 

- Grupos de tono (chino)
- Acento tonal (japonés, sueco)
- Tono a nivel de palabra o a nivel de sílaba (mende, poko)
- Set A y Set B (maya)
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Estos términos pueden ser iguales analíticamente a categorías 
gramaticales independientes, o a la interacción entre éstas.

- Los grupos tonales han sido analizados como constituyentes en la 
jerarquía prosódica (Ladd, 2008)

- El acento tonal ha sido analizado como tipo específico de tono léxico 
(Hyman, 2011)

- El tono a nivel de palabra ha sido analizado como la interacción 
entre el tono léxico y restricciones fonológicos (McPherson, 2022)
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Un término que se repite mucho en el estudio del mixteco (otomangue) es 
la copla (tonémica)

- Pike (1948), Mak (1953), Longacre (1955), Pike and Cowan (1967), Pike and Small 
(1974), Pike and Oram (1976), North and Shields (1977), Josserand (1983), Marlett 
(1992), Gerfen (1996), Macaulay and Salmons (1995), Macken and Salmons (1997), 
Daly and Hyman (2007), McKendry (2013), DiCanio et al. (2014), Herrera Zendejas 
(2014), Carroll (2015), Mendoza (2016), León Vázquez (2017), DiCanio et al (2018), 
Peters (2018), Becerra-Roldán (2019), Peters and Mendoza (2020), Uchihara and 
Mendoza (2022), among many others.

Penner (2019) trata a lo largo a las características de la copla
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Qué significa la copla?

- Tamaño de la raíz prototípica en el mixteco
- La palabra mínima bimoraica: Dos vocales cortas, o una vocal larga

Las raíces canónicas no son más grandes ni más cortas
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Qué significa la copla?

- Tamaño de la raíz prototípica en el mixteco
- La palabra mínima bimoraica: Dos vocales cortas, o una vocal larga

Las raíces canónicas no son más grandes ni más cortas

1. saà
    [saà]
    ‘bird’
    ‘pájaro’

2. sánà
    [sânã̀]
    ‘crazy’
    ‘loco’

3. ìvì
    [ìβì]
    ‘two’
    ‘dos’

4. iin
    [ĩĩ]
    ‘one’
    ‘uno’
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No está claro si la ‘copla’ es una categoría gramatical específica al mixteco, o 
si se puede analizar con categorías gramaticales independientes

Morfológico:

Copla = raíz morfológica

(Pike and Cowan, 1967; Pike and 
Oram, 1976; Marlett, 1992; 

Macaulay and Salmons, 1995; a.o.)

Prosódico:

Copla = pie prosódica

(Gerfen, 1996; Macken and 
Salmons, 1997; Carroll, 2015; 

Penner, 2019; a.o.)
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Pregunta del proyecto: 
Es la copla una categoría gramatical en sí 

mismo, o representa algo más?

Introducción



Esta presentación: En el mixteco de SMP, la copa no es coextensivo 
con una sola categoría gramatical

- Unos patrones refieren al pie bimoraico
- Otros patrones refieren a la raíz morfológica
- No son siempre isomórficos

No obstante, la copla del mixteco de SMP sí se puede analizar usando 
categorías gramaticales independientes
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Plan: 

- El mixteco de SMP
- El pie bimoraico
- La raíz morfológica
- Conclusión
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El lenguaje
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El mixteco de SMP es una lengua otomangue del oeste de Oaxaca

Hablada por ~10,000 en Oaxaca
(INEG 2010)

Muchos hablantes del lenguaje
Viven en Oxnard, Santa María, 
Salinas y Watsonville, CA 
(Mendoza 2020)
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13
Ahuejutla, Oaxaca. 



Órden de palabra VSO (Ostrove 2018, Mendoza 2020), con morfología 
tonal.

A lo menos cinco tonos léxicos (Peters 2018): 

- Alto (v́)
- Medio (v)
- Bajo (v̀)
- Ascendente (v̌)
- Descendente (v̂)  
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Son contrastivas las vocales nasales y orales 
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1. kuáàn
    [kʷã́ã̀]
    ‘yellow’
    ‘amarillo’

2. kuáà
    [kʷáà]  
    ‘blind’
    ‘ciego’

El lenguaje



La copla como pie prosódica
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El pie prosódico

En las lenguas mixtecas, el [ʔ] tiene una distribución restringida

Esta distribución se describe como rasgo de la copla 

- Josserand (1983:228): “[ʔ] occurs in couplet-medial position”
- “[ʔ] occure en el medio de la copla”

- Macaulay & Salmons (1995): “Glottalization is … a feature of the 
couplet”

- La glotalización es rasgo de la copla”
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Varios escolares (Penner, 2019 y otros) argumentan que la distribución 
del [ʔ] se define mejor refiriéndose al pie bimoraico

Evidencia similar se encuentra en la distribución del [ʔ] y el [h] en el 
mixteco de SMP.
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1. síví
    [síβí]
    ‘It is’
    ‘sí es’

Restriction: [ʔ] y [h] 
ocurren solamente 
en el medio de la 
copla
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1. síví
    [síβí]
    ‘It is’
    ‘sí es’

2. ntsí’i
    [ⁿt͡ síˀi]   
    ‘blue’
    ‘azul’

3. sì’và
    [sìˀβà]
    ‘seed’
    ‘semilla’ 

Restriction: [ʔ] y [h] 
ocurren solamente 
en el medio de la 
copla

El pie prosódico
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1. síví
    [síβí]
    ‘It is’
    ‘sí es’

2. ntsí’i
    [ⁿt͡ síˀi]    
    ‘blue’
    ‘azul’

4. ntsíjǐ
    [ⁿt͡ sîʰǐ]
    ‘sunny’
    ‘soleado’

3. sì’và
    [sìˀβà]
    ‘seed’
    ‘semilla’ 

5. ntsìjvǐ
    [ⁿt͡ sìʰβǐ]
    ‘egg’
    ‘huevo’

Restriction: [ʔ] y [h] 
ocurren solamente 
en el medio de la 
copla

El pie prosódico



Si la copla es la raíz o el pie… 

Morfológico:
[ʔ]/[h] sólo ocurren en el 

medio de la raíz

Prosodic:
[ʔ]/[h] sólo ocurren en el  

medio del pie
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Evidencia viene de las raíces trimoraicas

El pie prosódico



Aunque la mayor parte de las raíces en el mixteco de SMP son bimoraicas, 
unas son trimoraicas o más grandes

- Estos contienen un prefijo fosilizado (Peters, 2018)
- Es improbable que sean morfológicamente complejos sincrónicamente
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Aunque la mayor parte de las raíces en el mixteco de SMP son bimoraicas, 
unas son trimoraicas o más grandes

- Estos contienen un prefijo fosilizado (Peters, 2018)
- Es improbable que sean morfológicamente complejos sincrónicamente
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1. tsìkiva
    [t͡sìkiβa]
    ‘butterfly’
    ‘mariposa’

2. nakava
    [nãkaβa]
    POT.fall    
    ‘will fall’
    ‘se caerá’

3. kixaà
    [kiʃaà]
    POT.arrive
    ‘will arrive’
    ‘llegará’

El pie prosódico



Restricción: [ʔ] y [h] sólo pueden ocurrir en la mora penúltima de la 
palabra
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Restricción: [ʔ] y [h] sólo pueden ocurrir en la mora penúltima de la 
palabra

1. tsìmá’à
    [t͡ sìmã́ˀã̀]
    ‘raccoon’
    ‘mapache’

2. kuyí’vi
    [kujíˀβi]
    POT.fear    
    ‘will fear’
    ‘temerá’

3. ntakòjo
    [ⁿtakòʰo]
    POT.get.up
    ‘will get up’
    ‘se levantará’

4. natìjvi
    [nãtìʰβi]
    POT.appear
    ‘will appear’
    ‘aparecerá’
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El pie prosódico



No hay palabras con [ʔ]/[h] en el antepenúltimo 
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1. *tsì’maa
    *[t͡sìˀmãã]
    unattested

2. *kujyava
    *[kuʰjaβa]
    unattested

El pie prosódico



[ʔ]/[h] siempre se 
encuentra en el 
medio de un pie 
bimoraico que se 
alinea a la derecha 
de la palabra
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1. (ntsí’i)
    [(ⁿt͡ síˀi)]
    blue    
    ‘blue’
    ‘azul’

2. (ntsíjǐ)
    [(ⁿt͡ sîʰǐ)]
    sunny
    ‘sunny’
    ‘soleado’

5. (sì’và)
    [(sìˀβà)]
    seed
    ‘seed’
    ‘semilla’ 

6. (ntsìjvǐ)
    [(ⁿt͡ sìʰβǐ)]
    egg
    ‘egg’
    ‘huevo’

3. tsì(má’à)
    [t͡ sì(mã́ˀã̀)]
    raccoon
    ‘raccoon’
    ‘mapache’

4. nta(kòjo)
    [ⁿta(kòʰo)]
    POT.get.up
    ‘will get up’
    ‘se levantará’

7. ku(yí’vi)
    [ku(jíˀβi)]
    POT.fear    
    ‘will fear’
    ‘temerá’

8. na(tìjvi)
    [na(tìʰβi)]
    POT.appear
    ‘will appear’
    ‘aparecerá’

El pie prosódico



Nunca ocurren en 
otro lugar, aun en 
(raíces) más 
largas
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1. (ntsí’i)
    [(ⁿt͡ síˀi)]
    blue    
    ‘blue’
    ‘azul’

2. (ntsíjǐ)
    [(ⁿt͡ sîʰǐ)]
    sunny
    ‘sunny’
    ‘soleado’

5. (sì’và)
    [(sìˀβà)]
    seed
    ‘seed’
    ‘semilla’ 

6. (ntsìjvǐ)
    [(ⁿt͡ sìʰβǐ)]
    egg
    ‘egg’
    ‘huevo’

3. (tsìmá’à)
    [(t͡ sìmã́ˀã̀)]
    raccoon
    ‘raccoon’
    ‘mapache’

4. (ntakòjo)
    [(ⁿtakòʰo)]
    POT.get.up
    ‘will get up’
    ‘se levantará’

7. (kuyí’vi)
    [(kujíˀβi)]
    POT.fear    
    ‘will fear’
    ‘temerá’

8. (natìjvi)
    [(natìʰβi)]
    POT.appear
    ‘will appear’
    ‘aparecerá’

El pie prosódico



Si la copla es la raíz o el pie… 

Morfológico:
[ʔ]/[h] sólo ocurren en el 

medio de la raíz

Prosodic:
[ʔ]/[h] sólo ocurren en el  

medio del pie
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Conclusión: 
Hay evidencia fonológica que existe un pie 

bimoraico alineado a la derecha de la 
palabra en el mixteco de SMP

El pie prosódico



Si la ‘copla’ se puede analizar como categorías gramatical independientes…

Morfológico:

Copla = raíz morfológica

(Pike and Cowan, 1967; Pike and 
Oram, 1976; Marlett, 1992; 

Macaulay and Salmons, 1995; a.o.)

Prosódico:

Copla = pie prosódica

(Gerfen, 1996; Macken and 
Salmons, 1997; Carroll, 2015; 

Penner, 2019; a.o.)
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El pie prosódico



Pero otro patrones fonológicos se aplican en el dominio de la raíz
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El pie prosódico



La copla como raíz fonológica
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La raíz morfológica

La distribución de las vocales nasales es restringida en las lenguas 
mixtecas

Estas restricciones se definen en términos de la copla: 

- Pike and Cowan (1967:5): “Si la primera de dos vocales es nasal en una 
copla monomorfémica, la segunda suele ser nasal”

- Zylstra (1980:21): “Nasalización de vocales extiende por coplas del tamaño 
CVV y CVʔV cuando las vocales son idénticas”

- Marlett (1992:425-426): “Nasalización es un rasgo autosegmental que se 
ancla al término derecha del morfema” – que se define como copa
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Se encuentran muchas de estas restricciones en el mixteco de SMP 

En unos casos, mostraré datos deI flujo de aire nasal y oral

36https://www.colorado.edu/linguistics/sites/default/files/style
s/large/public/slider/transducer_0.jpg?itok=pcYawfi2

- Una máscara que mide el flujo de 
aire de las cavidades nasal y oral

- Datos de una hablante, con más 
en el futuro

La raíz morfológica



Restricción 1: Las vocales que siguen aproximantes (1-2) consonantes 
prenasalizados (3-4) son obligatoriamente orales
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Restricción 1: Las vocales que siguen aproximantes (1-2) consonantes 
prenasalizados (3-4) son obligatoriamente orales
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1. kò’và
    [kòˀβà]
    ‘sibling’
    ‘hermano/a’

2. tsìntuyǔ
    [t͡ sìⁿtujǔ]    
    ‘figleaf flower’
    ‘flor de chilacayote’

3. kòntò
    [kòⁿtò]
    ‘knee’
    ‘rodilla’

4. ntsìì
    [ⁿt͡sìì]
    ‘dead’
    ‘muerto’

La raíz morfológica
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Restricción 1

Ninguna vocal nasal 
trás aproximantes ni 

ⁿC

La raíz morfológica



Restricción 2: Vocales que siguen consonantes nasales son 
obligatoriamente nasales
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La raíz morfológica



Restricción 2: Vocales que siguen consonantes nasales son 
obligatoriamente nasales
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1. nánà
    [nã́nã̀]
    ‘mother’
    ‘madre’

2. ñuù
    [ɲũũ̀]    
    ‘town’
    ‘pueblo’

La raíz morfológica
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Restricción 1

Ninguna vocal nasal 
trás aproximantes ni 

ⁿC

Restricción 2

Ninguna vocal oral 
trás consonante nasal

La raíz morfológica



Restricción 3: Vocales adyacentes tienen la misma nasalidad
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La raíz morfológica



Restricción 3: Vocales adyacentes tienen la misma nasalidad
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1. kuáàn
    [kʷã́ã̀]
    ‘yellow’
    ‘amarillo’

2. kuáà
    [kʷáà]  
    ‘blind’
    ‘ciego’

3. kuá’àn
    [kʷã́ˀã̀]
    ‘goǃ’
    ‘veteǃ’

4. kuá’à
    [kʷáˀà]
    ‘red’
    ‘rojo’

La raíz morfológica
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1. kuáà
    [kʷáà]   
    ‘blind’
    ‘ciego’

La raíz morfológica
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1. kuáàn
    [kʷã́ã̀]
    ‘yellow’
    ‘amarillo’

La raíz morfológica
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Restricción 1

Ninguna vocal nasal 
trás aproximantes ni 

ⁿC

Restricción 2

Ninguna vocal oral 
trás consonante nasal

Restricción 3

Vocales adyacentes 
tienen la misma 

nasalidad

La raíz morfológica



Dos maneras de formular esta generalización:
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Morfológico:
Estas restricciones se 

sostienen dentro de la raíz

Prosódico:
Estas restricciones se 

sostienen dentro del pie

Evidencia desambiguadora viene de los pronombres enclíticos

La raíz morfológica



En el mixteco de SMP, unos pronombres borran la última vocal del raíz a 
que se juntan
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La raíz morfológica



En el mixteco de SMP, unos pronombres borran la última vocal del raíz a 
que se juntan
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2Sg =ún

1. ká’àn
    [kã́ˀã̀]
    CONT.speak
    ‘You speak’
    ‘Hablas’

2. ká’àn =ún
    [kã́ˀũ̌]
    CONT.speak=2Sg
    ‘You speak’
    ‘Hablas’

La raíz morfológica



En el mixteco de SMP, unos pronombres borran la última vocal del raíz a 
que se juntan
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1Pl.Incl =é

1. kòntò
    [kòⁿtò]
    ‘knee’
    ‘rodilla’

2. kòntò =é
    [kòⁿtě]
    knee=1Pl.Incl
    ‘our knees’
    ‘nuestras rodillas’

La raíz morfológica



Estos enclíticos pueden romper las generalizaciones de la nasalidad

- También pasa en otras variedades (Pike and Cowan, 1967; Penner, 
2019)

52

La raíz morfológica



Estos enclíticos pueden romper las generalizaciones de la nasalidad
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Restricción 1

Ninguna vocal nasal 
trás aproximantes ni ⁿC

La raíz morfológica



Estos enclíticos pueden romper las generalizaciones de la nasalidad
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2Sg =ún

1. kòntò =ún
    [kòⁿtũ̌]
    knee=2Sg
    ‘your knee’
    ‘tu rodilla’

2. tsìntuyǔ =ún
    [t͡ sìⁿtujũ̌]
    figleaf.flower=2Sg   
    ‘your figleaf flower’
    ‘tu flor de chilacayote’

Restricción 1

Ninguna vocal nasal 
trás aproximantes ni ⁿC

La raíz morfológica



Estos enclíticos pueden romper las generalizaciones de la nasalidad
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Restricción 2

Ninguna vocal oral trás 
consonante nasal

La raíz morfológica



Estos enclíticos pueden romper las generalizaciones de la nasalidad
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1Pl.Incl =é

1. nánà =é
    [nã́ně]
    mother=1Pl.Incl
    ‘our mother’
    ‘nuestra madre’

Restricción 2

Ninguna vocal oral trás 
consonante nasal

La raíz morfológica
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1. nánà =é
    [nã́ně]
    mother=1Pl.Incl
    ‘our mother’
    ‘nuestra madre’

La raíz morfológica



Estos enclíticos pueden romper las generalizaciones de la nasalidad
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Restricción 3

Vocales adyacentes 
tienen la misma 

nasalidad

La raíz morfológica



Estos enclíticos pueden romper las generalizaciones de la nasalidad
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2Sg =ún

1. xàà =ún
    [ʃàũ̌]
    chin=2Sg
    ‘your chin’
    ‘tu barbilla’

Restricción 3

Vocales adyacentes 
tienen la misma 

nasalidad

La raíz morfológica
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1. xàà =ún
    [ʃàũ̌]
    chin=2Sg
    ‘your chin’
    ‘tu barbilla’

La raíz morfológica



Estos enclíticos pueden romper las generalizaciones de la nasalidad
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2Sg =ún

1. xàà =ún
    [ʃàũ̌]
    chin=2Sg
    ‘your chin’
    ‘tu barbilla’

1Pl.Incl =é

2. tsiáàn =é
    [t͡ sʲã́ě]
    forehead=1Pl.Incl   
    ‘our foreheads’
    ‘nuestras frentes’

Restricción 3

Vocales adyacentes 
tienen la misma 

nasalidad

La raíz morfológica



Dos maneras de formular esta generalización:
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Morfológico:
Estas restricciones se 

sostienen dentro de la raíz

Prosódico:
Estas restricciones se 

sostienen dentro del pie

La raíz morfológica



En todos estos ejemplos, las secuencias que rompen las 
generalizaciones se encuentran el un solo (pie).
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La raíz morfológica



En todos estos ejemplos, las secuencias que rompen las 
generalizaciones se encuentran el un solo (pie).
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Restricción 1

Ninguna vocal nasal 
trás aproximantes ni ⁿC

1. (kòntò =ún)
    [(kòⁿtũ̌)]
    knee=2Sg
    ‘your knee’
    ‘tu rodilla’

Restricción 2

Ninguna vocal oral trás 
consonante nasal

2. (nánà =é)
    [(nã́ně)]
    mother=1Pl.Incl
    ‘our mother’
    ‘nuestra madre’

Restricción 3

Vocales adyacentes tienen 
la misma nasalidad

3. (xàà =ún)
    [(ʃàũ̌)]
    chin=2Sg
    ‘your chin’
    ‘tu barbilla’

La raíz morfológica



Dos maneras de formular esta generalización:
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Morfológico:
Estas restricciones se 

sostienen dentro de la raíz

Prosódico:
Estas restricciones se 

sostienen dentro del pie

La raíz morfológica



Las secuencias que rompen las generalizaciones se dividen por (límites 
morfológicos)
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La raíz morfológica



Las secuencias que rompen las generalizaciones se dividen por (límites 
morfológicos)
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Restricción 1

Ninguna vocal nasal 
trás aproximantes ni ⁿC

1. (kòntò) (=ún)
    [(kòⁿt)(ũ̌)]
    knee =2Sg
    ‘your knee’
    ‘tu rodilla’

Restricción 2

Ninguna vocal oral trás 
consonante nasal

2. (nánà) (=é)
    [(nã́n)(ě)]
    mother =1Pl.Incl
    ‘our mother’
    ‘nuestra madre’

Restricción 3

Vocales adyacentes tienen 
la misma nasalidad

3. (xàà) (=ún)
    [(ʃà)(ũ̌)]
    chin =2Sg
    ‘your chin’
    ‘tu barbilla’

La raíz morfológica



Dos maneras de formular esta generalización:
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Morfológico:
Estas restricciones se 

sostienen dentro de la raíz

Prosódico:
Estas restricciones se 

sostienen dentro del pie

La raíz morfológica
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Conclusión: 
Hay patrones fonológicos que refieren a la 
raíz morfológica en el mixteco de SMP

Patrones similares se encuentran en otras variedades, también (Pike and Cowan, 
1967; Penner, 2019)

La raíz morfológica



Si la ‘copla’ se puede analizar como categorías gramatical independientes…

Morfológico:

Copla = raíz morfológica

(Pike and Cowan, 1967; Pike and 
Oram, 1976; Marlett, 1992; 

Macaulay and Salmons, 1995; a.o.)

Prosódico:

Copla = pie prosódica

(Gerfen, 1996; Macken and 
Salmons, 1997; Carroll, 2015; 

Penner, 2019; a.o.)
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La raíz morfológica



Conclusiones
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Conclusión
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Pregunta del proyecto: 
Es la copla una categoría gramatical en sí 

mismo, o representa algo más?



Dos hipótesis posibles:
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Morfológico:

Copla = raíz morfológica

(Pike and Cowan, 1967; Pike and 
Oram, 1976; Marlett, 1992; 

Macaulay and Salmons, 1995; a.o.)

Prosódico:

Copla = pie prosódica

(Gerfen, 1996; Macken and 
Salmons, 1997; Carroll, 2015; 

Penner, 2019; a.o.)

Conclusión



La distribución del [ʔ] y del [h] se define según el dominio del pie 
bimoraico alineado a la derecha de la palabra
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Morfológico:

Copla = raíz morfológica

(Pike and Cowan, 1967; Pike and 
Oram, 1976; Marlett, 1992; 

Macaulay and Salmons, 1995; a.o.)

Prosódico:

Copla = pie prosódica

(Gerfen, 1996; Macken and 
Salmons, 1997; Carroll, 2015; 

Penner, 2019; a.o.)

Conclusión



Los patrones de la nasalización se define según la raíz monomorfémica

75

Morfológico:

Copla = raíz morfológica

(Pike and Cowan, 1967; Pike and 
Oram, 1976; Marlett, 1992; 

Macaulay and Salmons, 1995; a.o.)

Prosódico:

Copla = pie prosódica

(Gerfen, 1996; Macken and 
Salmons, 1997; Carroll, 2015; 

Penner, 2019; a.o.)

Conclusión
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Conclusión: 
La copla del mixteco de SMP no es sólo el 

pie bimoraico ni sólo la raíz morfológica

Conclusión



La copla en el mixteco de SMP tiene características de dos categorías 
gramaticales

- La raíz morfológica
- El pie bimoraico

Como en el acento tonal o tono a nivel de palabra, la copla no es una sola 
categoría gramatical

Si corresponde a una sola categoría, la definición mejor podría ser la raíz 
prototípica
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Conclusión



Gracias!
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